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Design und Konzeption Andreas Lehrberger
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■■		 Schmutziges Valkuum Pad kann unter klarem Wasser gereinigt und nach
 Trocknung wiederverwendet werden.
■■		 Dirty Vacuum pad can be cleaned under clear water and reused after
 drying.
■■		 Lorsque le produit Vacum est sale vous pouvez le nettoyer à l’eau claire 
 et le réutiliser après séchage complet.
■■		 Een vuile vacuüm pad kan worden gereinigd met schoon water en na 
 het drogen weer worden hergebruikt.
■■		 La almohadilla de aspiración puede limpiarse con agua corriente y 
 reutilizarse después de secarse
■■		 A almofada de vácuo suja pode ser limpa sob água limpa e reutilizada 
 após a secagem.
■■		 La ventosa è pulibile con acqua senza detergente ed è riutilizzabile 
 dopo averla asciugata.
■■		 Загрязнённую вакуумную накладку можно промывать
 водой и использовать повторно после высыхания.
■■		 臟的真空吸盤可以用清水清洗，乾燥後可以重複使用。


